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	 Semaine 21 		  Dernières 4 semaines	 Dernières 52 semaines	 Depuis début année
	 2014	 2013	 2012	 2014	 2013	 2012	 2014	 2013	 2012	 2014	 2013	 2012

Transmission respiratoire

Tuberculose

Maladies invasives
à méningocoques

Légionellose

Haemophilus influenzae :
maladies invasives

Rougeole

Rubéoleb

Rubéole materno-fœtalec

Virus influenzad

Types et sous-types saisonniers	

Maladies invasives
à pneumocoques

Transmission féco-orale

Campylobacter

Salmonella typhi/paratyphi

Autres salmonelles

Shigellen

E. coli entérohémorragique 
						    

Hépatite A

Listéria
	

Situation à la fin de la 21e semaine (27.05.2014)a 

a �Déclarations des médecins et des laboratoires selon l’ordonnance sur la déclaration. Données provisoires selon la date de la déclara-
tion. Les chiffres écrits en italique correspondent aux données annualisées : cas/an et 100 000 habitants (population résidente selon

	 Annuaire statistique de la Suisse). Les incidences annualisées permettent de comparer les différentes périodes. 
b N’inclut pas les cas de rubéole materno-fœtale.
c �Femmes enceintes et nouveau-nés.
d Voir surveillance de l’influenza dans le système de déclaration Sentinella : www.bag.admin.ch/sentinella.
e La déclaration obligatoire de fièvre Q a été introduite le 1.11.2012.
f �Cas de la MCJ classique, confirmés et probables.
	 On renonce à présenter les données en détail, compte tenu du processus diagnostique qui peut durer jusqu’à deux mois.
	 Le nombre de cas confirmés et probables durant l’année 2011 est de 10 et en 2012 de 9.

Déclarations des maladies infectieuses
Maladies transmissibles

	 6	 21	 1	 23	 48	 35	 507	 513	 549	 171	 213	 186
	 3.90	 13.50	 0.60	 3.70	 7.70	 5.60	 6.30	 6.40	 6.80	 5.20	 6.50	 5.70

	  	 1	 2	 1	 1	 4	 49	 36	 72	 20	 23	 33
	  	 0.60	 1.30	 0.20	 0.20	 0.60	 0.60	 0.40	 0.90	 0.60	 0.70	 1.00

	 3	 8	 2	 18	 17	 10	 289	 303	 263	 74	 86	 69
	 1.90	 5.20	 1.30	 2.90	 2.70	 1.60	 3.60	 3.80	 3.30	 2.30	 2.60	 2.10

	 2	 2	 2	 9	 7	 5	 97	 87	 76	 51	 41	 37
	 1.30	 1.30	 1.30	 1.40	 1.10	 0.80	 1.20	 1.10	 0.90	 1.60	 1.30	 1.10

	 2	 3	 5	 5	 11	 22	 175	 47	 185	 19	 23	 42
	 1.30	 1.90	 3.20	 0.80	 1.80	 3.50	 2.20	 0.60	 2.30	 0.60	 0.70	 1.30

	  	  	  	  	 1	  	 3	 5	 4	 1	 4	 2
	  	  	  	  	 0.20	  	 0.04	 0.06	 0.05	 0.03	 0.10	 0.06
	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	

 
	 3	 1	 1	 37	 11	 18	 1560	 2951	 1044	 1535	 2887	 1019
	 1.90	 0.60	 0.60	 6.00	 1.80	 2.90	 19.30	 36.50	 12.90	 47.10	 88.50	 31.20

	 8	 26	 20	 52	 72	 83	 859	 962	 919	 506	 589	 520
	 5.20	 16.70	 12.90	 8.40	 11.60	 13.40	 10.60	 11.90	 11.40	 15.50	 18.10	 15.90

												          
	 135	 151	 125	 480	 400	 538	 7830	 8100	 8558	 2663	 2380	 2847
	 86.90	 97.20	 80.50	 77.30	 64.40	 86.60	 97.00	 100.30	 106.00	 81.70	 73.00	 87.30

	  	  	 2	 1	 2	 2	 28	 28	 25	 11	 10	 9
	  	  	 1.30	 0.20	 0.30	 0.30	 0.40	 0.40	 0.30	 0.30	 0.30	 0.30

	 14	 31	 25	 75	 89	 84	 1254	 1299	 1319	 356	 403	 379
	 9.00	 20.00	 16.10	 12.10	 14.30	 13.50	 15.50	 16.10	 16.30	 10.90	 12.40	 11.60

	 2	 2	 3	 9	 8	 8	 146	 183	 143	 50	 62	 43
	 1.30	 1.30	 1.90	 1.40	 1.30	 1.30	 1.80	 2.30	 1.80	 1.50	 1.90	 1.30

	 3	 2	 3	 9	 8	 8	 93	 66	 65	 36	 25	 17
	 1.90	 1.30	 1.90	 1.40	 1.30	 1.30	 1.20	 0.80	 0.80	 1.10	 0.80	 0.50

	 2	  	 1	 5	 2	 4	 53	 64	 79	 22	 28	 27
	 1.30	  	 0.60	 0.80	 0.30	 0.60	 0.70	 0.80	 1.00	 0.70	 0.90	 0.80

	  	 3	  	 7	 8	 2	 93	 43	 39	 50	 21	 16
	  	 1.90	  	 1.10	 1.30	 0.30	 1.20	 0.50	 0.50	 1.50	 0.60	 0.50
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	 Semaine 21		  Dernières 4 semaines	 Dernières 52 semaines	 Depuis début année
	 2014	 2013	 2012	 2014	 2013	 2012	 2014	 2013	 2012	 2014	 2013	 2012

Transmission par du sang ou sexuelle

Hépatite B aiguë

Total des déclarations (B)

Hépatite C aiguë

Total des déclarations (C)

Chlamydia trachomatis

Gonorrhée	

Syphilis

Zoonoses et autres maladies transmises par des vecteurs

Encéphalite à tiques

Chikungunya

Paludisme

Infections à Hantavirus

Dengue

Fièvre jaune

Brucella

Trichinella spiralis

Tularémie

Fièvre Qe

Fièvre du Nil occidental

Autres déclarations

Botulisme

Maladie de Creutzfeldt-Jakobf

Tétanos 

Office fédéral de la santé publique
Unité de direction Santé publique
Division Maladies transmissibles
Téléphone 031 323 87 06

▶ ▶ ▶ ▶ ▶ ▶ 	Maladies transmissibles

	  	  	  	 2	 3	 6	 59	 67	 67	 19	 25	 30
	  	  	  	 0.30	 0.50	 1.00	 0.70	 0.80	 0.80	 0.60	 0.80	 0.90

	 27	 34	 6	 139	 103	 130	 1512	 1409	 1325	 622	 557	 572
	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
	  	  	 1	  	  	 7	 43	 54	 59	 15	 21	 26
	  	  	 0.60	  	  	 1.10	 0.50	 0.70	 0.70	 0.50	 0.60	 0.80

	 33	 41	 9	 152	 105	 148	 1745	 1742	 1471	 674	 687	 690
	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
	 246	 188	 140	 865	 600	 599	 9371	 8290	 7547	 3971	 3349	 3285
	158.40	 121.10	 90.20	 139.20	 96.60	 96.40	 116.00	 102.70	 93.50	 121.80	 102.70	100.70

	 36	 42	 32	 128	 137	 114	 1666	 1760	 1452	 647	 721	 530
	 23.20	 27.00	 20.60	 20.60	 22.00	 18.40	 20.60	 21.80	 18.00	 19.80	 22.10	 16.20

	 29	 44	 17	 100	 109	 86	 1088	 1165	 1022	 428	 495	 425
	 18.70	 28.30	 11.00	 16.10	 17.60	 13.80	 13.50	 14.40	 12.70	 13.10	 15.20	 13.00

												          
	 2	 4	 2	 7	 6	 6	 213	 89	 168	 19	 9	 15
	 1.30	 2.60	 1.30	 1.10	 1.00	 1.00	 2.60	 1.10	 2.10	 0.60	 0.30	 0.50

	  	  	  	 3	  	  	 9	 3	 4	 6	 2	  
	  	  	  	 0.50	  	  	 0.10	 0.04	 0.05	 0.20	 0.06	  

	 6	 3	 6	 23	 11	 9	 184	 204	 187	 80	 83	 59
	 3.90	 1.90	 3.90	 3.70	 1.80	 1.40	 2.30	 2.50	 2.30	 2.40	 2.60	 1.80

	  	  	  	  	  	  	  	 7	 1	  	  	 1
	  	  	  	  	  	  	  	 0.09	 0.01	  	  	 0.03

	 1	 3	 1	 12	 23	 8	 170	 136	 41	 51	 58	 24
	 0.60	 1.90	 0.60	 1.90	 3.70	 1.30	 2.10	 1.70	 0.50	 1.60	 1.80	 0.70

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
	  	  	  	  	  	  	 4	 5	 7	 2	 3	 2
	  	  	  	  	  	  	 0.05	 0.06	 0.09	 0.06	 0.09	 0.06

	  	  	  	 1	  	  	 1	 2	  	 1	 1	  
	  	  	  	 0.20	  	  	 0.01	 0.02	  	 0.03	 0.03	
 
	  	  	  	  	 2	 3	 26	 39	 19	 2	 4	 6
	  	  	  	  	 0.30	 0.50	 0.30	 0.50	 0.20	 0.06	 0.10	 0.20

	  	  	  	 1	 2	  	 28	 16	  	 12	 10	  
	  	  	  	 0.20	 0.30	  	 0.40	 0.20	  	 0.40	 0.30	
 
	  	  	  	  	  	  	 1	 1	  	  	  	  
	  	  	  	  	  	  	 0.01	 0.01	  	  	  	  

												          
	  	  	  	  	  	  	 2	  	  	 1	  	  
	  	  	  	  	  	  	 0.02	  	  	 0.03
	  	  
	  	  	  	  	  	  	  	  	  	 5	  	  
	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
	  	  	  	  	  	  	  	  	 1	  	  	  
	  	  	  	  	  	  	  	  	 0.01	  	  	
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Statistique Sentinella
Maladies transmissibles

Déclarations (N) sur 4 semaines jusqu’au 23.5.2014 et incidence par 1000 consultations (N/103) 
Enquête facultative auprès de médecins praticiens (généralistes, internistes et pédiatres)

Semaine	 18	 19	 20	 21	 Moyenne de 
					     4 semaines

Thème	 N	 N/103	 N 	N/103	 N 	 N/103	 N 	N/103	  N �N/103

Influenza	 10	 0.8	 13	 1.0	 5	 0.4	 8	 0.7	 9	 0.7
Oreillons	 0	 0	 0	 0	 0	 0	 0	 0	 0	 0
Otite moyenne	 32	 2.5	 39	 2.9	 39	 2.8	 29	 2.4	 34.8	 2.7
Pneumonie	 5	 0.4	 9	 0.7	 10	 0.7	 2	 0.2	 6.5	 0.5
Coqueluche	 4	 0.3	 9	 0.7	 5	 0.4	 1	 0.1	 4.8	 0.4

Médecins déclarants	 150	  	 156	  	 153	  	 133	  	 148	  

Données provisoires
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Communiqué de presse : « Ne regrette rien » :  
la nouvelle campagne VIH mise sur un engagement  
personnel

Maladies transmissibles

LOVE LIFE – ne regrette rien. Telle est la 
devise de la nouvelle campagne contre le VIH et autres 
infections sexuellement transmissibles (IST), lancée par 
l’Office fédéral de la santé publique. Son but est de 
motiver toutes les personnes sexuellement actives en 
Suisse à opter pour un comportement responsable et à 
l’assumer.

Conjointement avec l’Aide suisse 
contre le sida et SANTÉ SEXUELLE 
Suisse, l’Office fédéral de la santé 
publique (OFSP) lance la nouvelle 
campagne contre le VIH et les IST, 
intitulée « LOVE LIFE – ne regrette 
rien ». Celle-ci montre que se proté-
ger sciemment des infections 
sexuellement transmissibles offre 
bien des avantages.
	 Trois messages sous-tendent le 
manifeste, clef de voûte de la cam-
pagne LOVE LIFE: « J’aime ma vie. 
J’en prends soin. », « J’aime mon 
corps. Je le protège. » et « Je ne re-
grette rien. J’y veille. »
	 Un comportement responsable 
implique de suivre les règles du sa-
fer sex: 1. Pas de pénétration sans 
préservatif ; 2. Pas de sperme, pas 
de sang menstruel dans la bouche ; 
3. Consulter le médecin en cas de 
démangeaison.

Une campagne pour et, surtout, 
avec la population
«LOVE LIFE – ne regrette rien » 
table sur l’engagement individuel. 
Les personnes qui se promettent à 
elles-mêmes d’incarner les prin-
cipes du manifeste peuvent anony-
mement donner leur accord sur le 

site www.lovelife.ch. Elles peuvent 
s’investir publiquement pour un 
comportement sexuel responsable, 
ensuite partager cette promesse 
sur les réseaux sociaux et même 
commander, à titre gratuit, un an-
neau rose LOVE LIFE. En le portant, 
elles signalent leur participation à la 
campagne. 
	 Par ailleurs, un casting est organi-
sé sur ce site pour trouver des per-
sonnes ou des couples dont la 
conception originale d’une sexualité 
responsable pourrait être matériali-
sée de manière artistique sur des 
affiches.

Le regret – un leitmotiv de la vie 
(sexuelle)
Le slogan « LOVE LIFE – ne regrette 
rien » aborde un sujet central: le re-
gret. Une étude représentative en 
Suisse a montré que plus d’un tiers 
des sondés avait des regrets au su-
jet de leur vie sexuelle. Un sur cinq 
déplore de ne pas avoir utilisé un 
préservatif. Ceux qui s’engagent 
pour LOVE LIFE et vivent le mani-
feste s’épargneront bien des re-
grets. ■

Berne, 12.05.2014

Renseignements
Office fédéral de la santé publique
Section Communication
Téléphone 058 462 95 05
media@bag.admin.ch

Pour plus d’informations
www.lovelife.ch 
www.bag.admin.ch > Documentation > 
Publicationes > Bulletins OFSP >  
20/14 SANTÉ SEXUELLE Suisse,  
Barbara Berger, 079 333 72 88
Aide suisse contre le sida, Daniel Seiler, 
079 655 55 34

Les chiffres : les déclarations de VIH ont diminué en 2013
L’an dernier, 575 diagnostics de VIH ont été déclarés, soit 8% de moins 
qu’en 2012. Par conséquent, la surprenante augmentation en 2012 
n’était pas un tournant. Au contraire, les chiffres de 2013 confirment la 
baisse lente mais constante observée depuis 2009. Les chiffres de 
2013 s’expliquent surtout par le recul des cas d’infection chez les 
hommes ayant des rapports sexuels avec des hommes (HSH).

Les coûts de la campagne LOVE LIFE
Depuis un certain temps déjà, l’OFSP investit env. 2 millions de francs 
par an dans ces campagnes. A titre de comparaison : le traitement d’une 
seule personne séropositive coûte environ 25 000 francs par an. Partant 
d’une durée de vie moyenne de 40 ans à dater du début de la thérapie, 
un diagnostic de VIH coûte environ un million à la caisse-maladie.
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Communiqué de presse : Le Conseil fédéral veut  
renforcer la qualité et l’économicité des soins

Politique de la santé

La qualité des prestations médicales et  
la sécurité des patients doivent être renforcées.  
Le Conseil fédéral souhaite, à cette fin, lancer des pro-
grammes nationaux portant sur la qualité, vérifier de 
façon systématique l’utilité des prestations, et créer un 
centre national. Cette démarche permettra de mieux 
coordonner initiatives privées et publiques. Le Conseil 
fédéral a mis en consultation le projet de loi correspon-
dant.

Des études internationales montrent 
qu’en moyenne, un patient sur dix 
subit un incident médical lors de son 
traitement à l’hôpital, qu’il s’agisse 
d’un diagnostic erroné, d’une infec-
tion ou d’une erreur de médication, 
par exemple. Ce type d’évènement 
prolonge le séjour hospitalier d’une 
semaine en moyenne, ce qui repré-
sente une lourde charge pour les 
patients touchés et, parallèlement, 
des coûts supplémentaires de 
l’ordre de plusieurs millions.
	 Le Conseil fédéral souhaite préve-
nir de tels incidents et accroître la 
sécurité et la qualité du système de 
santé, comme il s’y est engagé dans 
sa stratégie «Santé2020». Concrè-
tement, la qualité des prestations 
médicales sera mieux évaluée, des 
normes reconnues pour la sécurité 
des patients seront définies et ren-
dues contraignantes, et les catalo-
gues des prestations à la charge de 
l’assurance-maladie seront systé-
matiquement vérifiés.
	 Pour ce faire, le Conseil fédéral 
propose de créer un centre national 
pour la qualité, afin de renforcer et 
de coordonner les activités en cours 
dans le domaine de la qualité. Ce 
centre sera amené à soutenir la 
Confédération, les cantons et les 
fournisseurs de prestations avec 
des bases scientifiques et des pro-
jets concrets ; il n’édictera pas de 
réglementation et n’assumera pas 
les fonctions d’une autorité pu-
blique.
	 Deux tâches principales incombe-
ront au centre. Il devra lancer des 
programmes nationaux portant sur 
la qualité et développer des indica-
teurs de qualité, en particulier dans 
le domaine des soins ambulatoires. 
	 Par ailleurs, il évaluera les techno-
logies médicales (Health Technolo-
gy Assessment, HTA) ainsi que les 

prestations médicales dans l’assu-
rance obligatoire des soins, et exa-
minera le caractère approprié et 
l’utilité des prestations, des traite-
ments et des médicaments. L’objec-
tif consiste à réduire le nombre de 
traitements et d’interventions ineffi-
caces ou inutiles, d’éviter les soins 
inadaptés ou la multiplication des 
traitements, qui coûtent cher, et 
d’augmenter la qualité des traite-
ments dispensés.
	 Le centre prendra la forme d’un 
établissement de droit public doté 
de sa propre personnalité juridique. 
Il sera dirigé par un conseil d’admi-
nistration composé de neuf experts 
indépendants au plus et travaillera 
en étroite collaboration avec les uni-
versités, les hautes écoles spéciali-
sées et d’autres organisations 
œuvrant déjà pour la garantie de la 
qualité. Ses objectifs stratégiques 
seront fixés par le Conseil fédéral. Il 
sera soutenu par une plateforme 
nationale de la qualité et une plate-
forme d’évaluation des technolo-
gies médicales (plateforme HTA), au 
sein desquelles seront représentés 
les acteurs concernés du système 
de santé, notamment les cantons, 
les organisations de patients, les 
fournisseurs de prestations, les as-
sureurs et l’Office fédéral de la san-
té publique.
	 Pour financer les 22 millions de 
francs nécessaires pour optimiser la 
qualité et la sécurité des patients, le 
Conseil fédéral propose qu’une 
contribution annuelle de 3,50 francs 
soit versée par assuré. Par contre, 
l’examen des prestations médicales 
serait financé par la Confédération. 
Les coûts annuels en la matière sont 
estimés à 10 millions de francs.
	 La procédure de consultation 
concernant la loi fédérale sur le 
centre pour la qualité dans l’assu-

rance obligatoire des soins (renfor-
cement de la qualité et de l’écono-
micité) durera jusqu’au 5 septembre 
2014. ■

Berne, 14.05.2014

Renseignements
Office fédéral de la santé publique
Section Communication
Téléphone 058 462 95 05
media@bag.admin.ch

Département responsable 
Département fédéral de l’intérieur DFI

Documents relatifs à la consultation 
www.bag.admin.ch > Thèmes >  
Assurance-maladie > Assurance qualité 
> Projet législatif actuel
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La rougeole oblige à rester à la maison. La rougeole n’est pas une 
 maladie bénigne qui ne concerne que les enfants. Elle peut entraîner de graves complications.  
Une vaccination vous protège. Et tous les autres aussi. Etes-vous vacciné ? Informations  
détaillées sur www.stoprougeole.ch

Pour ne rien manquer, faites vous vacciner
Maladies transmissibles

Campagne de communication
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Campagne de communication
Bien regardé, bien protégé.
Protection des consommateurs

BIen ReGaRDÉ, BIen PROtÉGÉ. 

Achat, utilisation, entreposage ou élimination : soyez toujours attentifs 

aux symboles de danger et aux conseils de prudence sur l’étiquette.

Une campagne pour l’utilisation  

en toute sécurité des produits  

chimiques au quotidien.

Office fédéral de la santé publique OFSP

Commission fédérale de coordination 
pour la sécurité au travail CFST

Secrétariat d’Etat à l’économie SECO

Office fédéral de l’environnement OFEV

Office fédéral de l’agriculture OFAG
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